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OCOBNMNMBOCTI TMNMEPEAOAYI
AHTNINCbKNX TONOCHUNX ®OHEM
CEPEAOHBLOIO PAAOY TPA®IKOKO
YKPAIHCbKOT MOBU

( Ha maTepiani anensATHBIB )

Epika ECEHOBA

3BYKOBWUI cKnapg oAHIEl MOBM HiKONW He cniBnagae 3i 3By-
KOBMM CKaAoM iHLOT MoBM. HaBiTb crnopigHeHi MOBM po3pi3-
HAKTbLCA PASOM crieyuivHMX 0COBIMBOCTEN apTUKYNALIAHOT
6a3u, WO cKIafaeTbca Ha NPOTATI CTONMITb. TOMY 3an03UYeHHS
3aBXXau 6yayTh Nignaratv NeBHUM (POHETUYHUM MoAaudikaL,i-
am. Mpu ybomy 6yayTh BigbyBaTmncsa NOBHI (POHETUYHI cy6CTU-
TYUii, MpY AKNX Yy>Xi 3BYKU OByayTb 3aMiHOBaATUCA 3BYKamMu
pigHOT MoBW.

CyTb OOHETUYHOT acUMInALii nonarae B ToMy, WO 3ano3u-
YEHHS 3MIHIOKTb CBIll (DOHETUYHUI BUTNA4 Y BignoBigHOCTI 3
HOpMaMM BUMMOBWU MOBU-peuunieHTa. BnacHe coHonoriyHa
aganTauyis 6a3yeTbCs Ha BigNoOBIAHOCTAX Mi>XX DOHONMOTIYHUMM
cucTemMamm MOB, L0 3 HUX ofHa Jae maTtepian, a iHwa oro 3ac-
BOHOE | BUA03MIHIOE, MPUCTOCOBYE A0 CBOEI CUCTEMU, TOOTO aganTye.

Mpw BiATBOPEHHI IHLLOMOBHUX 3BYKIB BibyBaeTbCSA TaKOXX
X YaCTKOBE MPUCTOCYBaHHSA, YacTo-rycTo MaloTb Micue “coHe-
TUYHI Komnpomicu” (Cenup, 1934, cl55). Ha aymky I.MNayns
(1960, ¢.463), Taki “POHETUYHI KOMMNpPOMICU” HeobXigHi, ToMy
L0 TOTOXKHICTb BUMOBU 3aN03UYEHHSA | MOro npoToTmnna € MoXk-
JINBOIO TiNIlbKN TEOPETUYHO. HociiM, CKaXkiMo, YKpaiHCbKOT MOBU
BaXKKO BiATBOpPIOBATU BMMOBY iIHO3EeMHOI MOBW, TOMY 3arosu-
YEHHS-aHMNiUU3MU BUMOB/AOTLCSA NNLLEe HAaBAMXKEHO A0 OpuU-
riHany. Ane cnif NigKpecnmTu, Woy Mosiofloro rnoKoniHHA YKpa-
THN € TeHAEeHUiss BUMOBAATU aHIMNIiUN3MKN (IK | aHIMNiWCbKI
BNacHi Ha3BW) y BiAMNOBIAHOCTI 3 IX iIHLLOMOBHOIK HOPMOIO.

3 hoHeTUYHOIO ajanTaLljieto cnoBa HeEPO3PUBHO MOB’A3aHa
rioro rpadpiyHa Ta opdgorpadciyHa aganTauia. CyTTio rpadiyHoi
rnepegadi 3ano3nyeHb Cy4YacHi AOCNiAHVUKN BBaXKaloTb He BBe-
[EHHS [0AaTKOBUX 3HaKIB y andasiT CBOETI MOBM, a oNTUMasb-
He BUKOPUCTaAHHSA BXXe HasiBHUX B Hili 3HaKIiB Ta CNony4veHb,
HETUMOBUX i HABITb HEMOXX/IMBUX MPWU 3arnuci cnis CBOEI MOBU
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(TumodpeeBa, 1992, c.4).

Mepepaya aHrNIMCbKMX rofloCHUX (POHEM CePefHbLOro pPAny
rpaciyHMMmM 3acobamm yKpaiHCbKOI MOBU € AOCUTb CKIagHOK
npo6nemMoro, OCKiIbKU B YKPATHCbKUI (POHONOTIYHINA cucTemi
HeMae 3BYKIiB, AKi 6ynn 6 61M3bKUMUN POHONOTNIYHO A0 aHTNil-
CbKUX rofocHux [3:] Ta [3]. Mepwwnii i3 yUx 3BYKIB C AOBIUM
HenabianizoBaHMM FOMOCHUM CepefHbOro psay 'cepefHboOro
NiAHATTA BY3bKOT PisHOBUAHOCTI. 'pativyHO B aHNiCbKili MOBI
doHema [3:] Bupa>KaeTbCA OAHIED 3 TONOCHUX NiTep Yy KOMOi-
Hauii 3 npuronocHoto . HaBegemo aekinbkKa npukKnagis:

er — ep verdict [vd:dikt] — BepauKT,
or— op attorney [dtd:ni] — aTopHew,
. ep sir [s31] — cep,
T\ ip flirt — chnipT,
ep Wwind-surfing ['wind ,sd:fif] — BiHACepiHT,
ur Armyp  spurt [sp3:1] — cnypr,
~op turf [td:f] — TOopd,
'ap  furlong [&m — dhapnoHr.

AK BUOHO 3 HaBefeHUX NMpuknagis, Npu nepegadi gaHux
aHINiLN3MIB Ha YKpaiHCbKYy MOBY 4acTO BMKOPUCTOBYBaBCS
NpUHUMN TpaHchaiTepayii, AKMN BIATBOPIOE rpadiky hoHeMU
[3:], ane B ToOW >Ke Yac CNOTBOPIOETHLCA BUMOBA aHTliiCbKOro CNo-
Ba, W0 € MPOTOTUMOM 3ano3uyeHHs. NeBHY ponb TyT Bigirpae
Tpaguuisa. Kpim TOro, 4acto tpaHchnitTepauyis npm3BoanTb A0
3MillyBaHHA 3 iHWNMW hoHeMamMm, a ue, B CBOK Yepry, BUKIN- \
Ka€e OMOHIMIYHICTb B YKpPaiHCbKIiii MOBi MEBHMX CMONYY€EHb NiTep,
Lo NepenaroTb Pi3Hi aHrnincbKi hoHemmn. Came ToMy TpaHchniTe-
pauito rpadivHOro BUpa>keHHs1 goHeMmn [3:] He MO>XKHa BBaXKa-
TV BUNpaBAaHolo.

HabaraTo KOpPeKTHILLVM BBaXKaEMO BUKOPUCTAHHA CNONy-
yeHHs EP, ons ykpaiHCbKOI nepegadvi gaHoi hoHeMN. Y KpaiH-
CbKWI FONOCHWIA [€] € HenabianisoBaHUM FONOCHUM CeEPefHbO-
ro NigHATTA. Xo4va aHrniicbka poHema [3:] XapaKTepusyeTbCs
apTuUKynsaLuieto, sska 30BCiM BigMiHHA Bifg apTuKynauii gaHol
YKpaiHCbKOT (DOHEMUN, BOHA € TaKOXX FO/N0OCHUM CepefHbOro
nigHATTA. TomMy crnonyvyeHHs EP ans nepepadi aHrNiicbKoro
[3] 3 ypaxyBaHHAM opwuriHanbHOI rpadiku € HabinbLw BUN-
paBgaHuM:
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merchant ship [mc):t$c)nt 5ip] — mepueHT,

auto-revers [,3:t3uri'vdis] — aBTOpeBepc,
sterling fstd:U»)] — CTephiHr,
virginal [Vdrd~inl] — BepmKUHen.

Po3rnaHemo BapiaHTV yKpaiHCbKOT nepefadi ooHemmn [f].
B yKpaiHCbKilh1 MOBi, TaKk caMO SIK i B aHrNiNCbKIil, FONOCHWIA
3BYK B HEHAroJ/IOLWEHOMY CKNafi BUMOBNSAETLCA 3 MEHLLOK CU-
Noto, TO6TO 3MIHIOE CBOIO AKICTb | BUMOBNAETLCA MEHLU BUpas-
HO. TakMii 3ByK Ha3MBaETbCA peAyKoBaHMM. Xoua penykuid
XapakTepHa sK A1 aHrNiNCcbKOoi, Tak i 418 yKpaiHCbKOI MOBM,
B 060X MOBax cuctemMa peaykuii mae cBoi ocobnmBocTi. Ha
BigMiHY Bif yKpaiHCbKOI MOBW, e HEHAronoLweHi ronocHi 3a.-
XAV peayKyrTbCs, B aHTMNINCbKIA MOBI HEHAro/IOLWEHICTb CKNa-
Oy He 3aBXXAU BUKINKAE peayKLuitlo ronocHoro. B ubomy
nagkKy aHrnivicbKi HeHaronoLweHi roNoCHI Npupoito nepeaasa-
TV Tak, AKO6W BOHM 6ynun HaronoweHumn. OTXe, Nepegava pe-
OYKOBaHUX rON0CHUX 3BY>KYETbCA A0 nepefadi aHrnincbKoro ro:
nocHoro [3].

B aHrnivicbKin rpadiyHiin cnctemi HeMae 3HakKa, -sIK1in 6u
rnosHa4daB pegykoBaHuii 3ByK [3]. TOMy BiH 3annCcyeTbCA B 3a-
NE>XKHOCTI Bi4 eTUMOMOrii aHrniicbKoro cnoea. HaBiTb SKLWO
BCTAHOBUTU MEeBHI BigMOBIAHOCTI MiXK YKpPaiHCbKUMMN peayKo-
BaHMMW rONOCHMMU Ta aHrNiCbKO ronocHoto [3], BCe 04HO MU
6 HEOAMIHHO HATUKHY/INCb Ha CKNaAHOCTI Npy BUGOpi YKpaiH-
CbKOI NiTepn anda nepegadi UboOro 3Byka npu rpagivHomy ocop-
M/IEHHI aHMNiLM3My B YKpPaiHCbKIili MOBI.

PeaykoBaHa aHrniicbka hoHema B anenAaTuBax npeacras-
neHa 6113bKo 20-ma rpadiyHMMU BapiaHTaMu B aHTNINCbKIl
MoBI i, BignosigHo, 6n11M3bK0 50-Ma BapiaHTamMn yKpaiHCbKOT
nepegadi. | ockinbKnM B npakTuyi nepegadi aHrniumsmis 3 go-
Hemow [3] y cknadi aHrNincbKOro NpoToTUNY HEMAae NocnifoB-
HOCTI, U nepegaya NpoxoAuTb CTUXIMHO i 6e3 NMOBHOrO MpWH-
unny, SKuii mir 6m 3abesneuynTn OA4HOMAHITHY nepegavy Uiel
hoHemn. Hanpuknag:

adapteer O'daeptd] — apganTep,
e barman fba:mdn] — 6apmeH,
o} herald [ herdld] — reponbg,
A epilady [d'pilddi] — eninaTop,
Yy kangaroo [.kaengd'ru:] — keHrypy,
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/€Ep getter [ gets] retep,
er — np bombarder[b3nTba:dd]— 6om6apaup,

X op spinner ['spind] — cniHop,

e —e delivery  [dd'livdri] — pgeniBepi,
/ap dollar ‘dole)] ponap,

ar —ep pillars pildz] — ninepc,

44qap  popular
/U prosperity

| W public_:ity

1 annuity

pDpjuld] — nonynapHwii
prD'sperdti] -—npocnepuTi.
pAb'lisdti] — nab6niciTi,
d'nju:dti] — anyiTerT.

— o~

3 HaBeAeHUX NPUKNajiB BUAHO, L0 Nepefavy aHrnincbKo-
ro pe4yKoBaHOro 3ByKa MO>XHa 3BeCTU [0 YOTUPbOX OCHOBHUX
BUMaAKiB:

1) TpaHcniTepauyisi, TO6TO Nnepegavya peayKoBaHOro 3pyka
Ha YKpaiHCbKY MOBY fliTepoto abo cnofyyeHHAM fiTep;

2) lMepepada aHrNiNCbKOro pegyKoBaHOIro rofioCHOro Tak,
AK6M BIiH 3HaX04MBCA Nif HArofocoM i He peayKyBaBCs;

3) HanucaHHSA, 6n1nM3bKe A0 aHrNiNncbKoi BUMOBUY;

4) TpaguuyiiiHa nepegaya.

BUHMKae NUTaHHA: AKUIA i3 LLMX CNOCO6IB € HapaLioHanb-
HIlWWNA Ta HAMKOPEKTHIWNN? TakKnm Ham 34aeTbCA ApPYrui
cnoci6, To6To Nepegaya aHrNiMCbKOro peayKoBaHOro rofloCHOro
Tak, K6u BiH 3HaxoAMBCA Mig Haronocom. KopucTyroumceb LM
MPUHUUMNOM, MW Hi6U BiLOKPEMIIOEMO CKNaf i3 peayKoBaHUM
rON0OCHMM i3 CKnagy CnoBa W UMTAEMO MOro OKpeMo 3a rnpasu-
namwu aHrnincbKoi rpacikn,.a NoTiM Nepegaemo Moro 3acobamu
YKpaiHCbKOI rpaikn Tak, K nepegaBann 6u cnoBo 3 Hepeay-
KOBaHMM ronocHmm. Lleli npmHUMN nepegadyi 3anponoHysana
B.l.Ky3HeyoBa (1960, c.70). Came iioro, Ha Hawy AYMKY, MOXX-
Ha BMKopucTatm Ana nepepadi poHemu [g]. AocnigHnua Ha-
3Bana ueil NpMHLMN YMOBHO-(DOHETUYHUM.

AKWO aHrNiNCbKUA rONOCHUM 3HaXoAUTbLCA B 3aKPUTOMY
cKnagi i B aHrniicbKin rpacdiui 306paxkyetbcs nitepamu |, E,
A, 0,11, iioro nepegadya B yKpaiHCbKI rpadyiyi 3a ymoBHO-(hO-
HEeTUYHUM MPUHLMUMNOM cniBnajae 3 TpaHcniTepauieto. [lo Toro
XK, Taka nepegaya € pOHONOTIYHO BUNpPaBAaHOK, OCKINbKN YK-
paiHcbKi ronocHi [i], [e], [a], [o], [y] B AaHi no3uuii TakoX pe-
20



OYKYHOTbCA. AKLW,0 XX NpuY 3acToCcyBaHHi YMOBHO-(OHETNYHOIO
npUHUMNa Npv nepegadi rofiocHoro [3] My OTPUMYEMO CMony-
YeHHA ABOX NiTep, Apyra 3 AKUX He 3HaXoAuUTb NiATPUMKU Hi B
aHIrNINCbKOMY HanucaHHi, Hi B aHrNincbKiin BUMOBI, TO Ti He
cnig nucatu.

IHoAi peAyKOBaHWM ronoCHWI B aHrAilicbKii MOBI Bupa-
XKaeTbcA cnonydeHHsmm ER, AR, OR, UR. 3rigHo 3 yMOBHO-
POHETUYHUM MPUHLMNIOM iX Cnifg nepegasaTv CrofyYeHHAM
yKpaiHcbkux nitep EP, AP, OP, YP: getter fgetd]- retep, dollar
['dole)] — monap, yoghurt [jdugdtj — orypT.

B gesikmx BUNagKax pefykoBaHU 3BYK nepefaeTbcs Crio-
Ny4YeHHAMU aHrnincbkux nitep 10, OW, UE, 0U, IA, AE, EO,
AH. Tlpu nepepauyiix Ha yKpaiHCbKY MOBY Ba>KKO MpoCnigKy-
BaTW MEeBHUM NPUHLMUMN Y/ 3aKOHOMIPHICTb. MM NponoHyemo
BpaxoByBaTu NepiLLy NiTepy Ta YyMOBHO-(QOHETUYHWI NPUHLMM.
Mpwu nepegaui > aHrniicbkux cnonyyeHbs AIR, EUR, IER,
o mepefarTb FONOCHUI [3], NponoHyemo 36epiratn nepuy
ronocHy nitepy Tta npuronocHy R. 3rigHo 3 yMOBHO-(QOHETNY-
HUM NPUHLNNOM, Le He Byae cyrnepednTy BUMOBI peJyKOBaHO-
ro roflocHOro y cknafi cnosa.
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SUMMARY

The article is devoted to some problems of presentation of
English vowels by graphical means of the Ukrainian language.
Comparative phonological analysis of the English central vowels
and their possible Ukrainian substitutes is done. Recommenda-
tions are given as to Ukrainian graphical presentation of the
English central vowels.
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